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El Popol Vuh Historia: El Legado Sagrado de los Mayas K’iche’

El Popol Vuh historia es una ventana fascinante hacia el mundo ancestral de los mayas K’iche’, una de las
culturas indígenas más ricas y complejas de Mesoamérica. Este texto sagrado, considerado la “Biblia” maya,
no solo nos narra la creación del universo y la humanidad, sino que también ofrece valiosas enseñanzas sobre
la cosmovisión, la ética y las tradiciones que moldearon la vida de esta civilización. En este artículo,
exploraremos en profundidad qué es el Popol Vuh, su origen, contenido y la importancia que tiene en la
historia y cultura de los pueblos indígenas.

¿Qué es el Popol Vuh?

El Popol Vuh es un manuscrito que recopila mitos, leyendas y relatos históricos del pueblo K’iche’, una
rama de los mayas que habitaron la región que hoy corresponde a Guatemala. Su nombre significa “Libro del
Consejo” o “Libro del Pueblo” en lengua K’iche’, lo que refleja su función como un texto comunitario,
destinado a preservar la memoria y la identidad cultural.

Origen y transmisión oral

Antes de ser plasmado en papel, el Popol Vuh se transmitió oralmente durante siglos. Este proceso permitió
que las historias se adaptaran y enriquecieran con el tiempo, manteniendo viva la tradición de generación
en generación. Fue hasta el siglo XVI, después de la llegada de los españoles, que un escriba indígena
llamado Francisco Ximénez tradujo y transcribió el texto al alfabeto latino, asegurando su conservación para
el mundo moderno.

Contenido del Popol Vuh: Un relato de creación y aventuras
heroicas

El Popol Vuh abarca varios temas que van desde la creación del cosmos hasta las hazañas de héroes
culturales. Su narrativa está dividida en diferentes secciones que nos permiten entender la visión maya
sobre el origen de la vida, la naturaleza y la humanidad.



La creación del mundo

La historia comienza con el vacío y el silencio absoluto, antes de que existiera algo. Solo el cielo y el mar
infinitos estaban presentes. De esta nada emergen los dioses creadores Tepeu y Gucumatz, quienes con su
poder dan forma a la tierra, separan el agua y crean la luz, las montañas, los animales y finalmente a los
primeros seres humanos.

Este relato de creación destaca por su enfoque en la dualidad y el equilibrio, conceptos fundamentales en la
cosmología maya. La creación no es un acto arbitrario, sino un proceso armonioso donde cada elemento tiene
un propósito y conexión con los demás.

Los héroes gemelos: Hunahpú e Ixbalanqué

Una de las partes más emocionantes del Popol Vuh es la historia de los gemelos héroes Hunahpú e
Ixbalanqué. Estos personajes enfrentan numerosos desafíos, incluyendo batallas contra los señores del
inframundo, Xibalbá. A través de astucia y valor, los gemelos logran vencer a la muerte y superar
obstáculos, simbolizando la lucha constante entre la vida y la oscuridad.

Este mito resalta temas universales como la dualidad, la renovación y la importancia del coraje, valores que
siguen siendo relevantes en la cultura maya contemporánea.

La importancia cultural y espiritual del Popol Vuh historia

El Popol Vuh no es solo un texto antiguo; es un pilar fundamental para entender la identidad y
espiritualidad de los pueblos mayas actuales. Su influencia trasciende la literatura, impactando en la religión,
el arte, la música y las costumbres.

Un legado para la identidad indígena

Para las comunidades K’iche’ y otros grupos mayas, el Popol Vuh representa la conexión con sus ancestros y
la continuidad de su cultura frente a siglos de colonización y transformación. La preservación y estudio de
este texto ayudan a fortalecer el orgullo étnico y a mantener vivas las lenguas y tradiciones originarias.

El Popol Vuh en la actualidad

Hoy en día, el Popol Vuh es objeto de estudio académico en todo el mundo y ha inspirado numerosas obras



artísticas y literarias. Además, se utiliza en ceremonias tradicionales y en la enseñanza de valores ancestrales,
mostrando cómo un documento antiguo sigue siendo vital para la vida cotidiana y espiritualidad maya.

Consejos para quienes desean profundizar en el Popol Vuh
historia

Si te interesa explorar más sobre este fascinante texto, aquí te dejamos algunas recomendaciones para
aprovechar al máximo tu aprendizaje:

Leer distintas traducciones: Existen varias versiones del Popol Vuh, algunas más literales y otras
interpretativas. Compararlas puede ayudarte a captar matices y entender mejor su significado.

Investigar el contexto histórico y cultural: Comprender el entorno en que se escribió el Popol Vuh
enriquece la experiencia y evita interpretaciones superficiales.

Conectar con expertos y comunidades indígenas: Participar en conferencias, talleres o charlas con
descendientes mayas ofrece una perspectiva auténtica y respetuosa.

Explorar recursos audiovisuales: Documentales, podcasts y videos pueden facilitar la comprensión y
hacer la historia más accesible.

El Popol Vuh historia y su impacto en la literatura
latinoamericana

No se puede hablar del Popol Vuh sin reconocer su influencia en la literatura de América Latina. Escritores
y poetas han encontrado en sus relatos un manantial de inspiración para explorar temas de identidad,
resistencia y espiritualidad.

Por ejemplo, autores como Miguel Ángel Asturias, premio Nobel de Literatura, se inspiraron en el Popol
Vuh para dar voz a las culturas indígenas y reivindicar su importancia en la historia del continente. Esta
obra continúa siendo una fuente vital para la creación artística y la reflexión cultural.

El Popol Vuh historia es mucho más que un documento antiguo; es un puente entre el pasado y el presente,
entre la tradición y la modernidad. A través de sus relatos, aprendemos no solo de la mitología maya, sino
también de una cosmovisión que valora la armonía, el respeto por la naturaleza y el sentido profundo de la



existencia. Explorar el Popol Vuh es, en definitiva, acercarse a la riqueza cultural de uno de los pueblos
originarios más fascinantes del mundo.

Frequently Asked Questions

¿Qué es el Popol Vuh?
El Popol Vuh es una obra literaria sagrada de la civilización maya quiché que narra la creación del mundo,
la historia de sus dioses y héroes, y las tradiciones de este pueblo.

¿Cuál es la importancia histórica del Popol Vuh?
El Popol Vuh es fundamental para entender la cosmovisión, mitología y cultura de los mayas quiché,
además de ser una de las fuentes más completas sobre la historia y creencias de esta civilización
precolombina.

¿Quiénes fueron los autores del Popol Vuh?
El Popol Vuh fue escrito originalmente por autores mayas anónimos y más tarde transcrito en alfabeto latino
por sacerdotes indígenas, posiblemente en el siglo XVI, tras la conquista española.

¿En qué idioma fue escrito originalmente el Popol Vuh?
El Popol Vuh fue escrito originalmente en lengua quiché, una de las lenguas mayas habladas en la región
del actual Guatemala.

¿Cuál es la temática principal del Popol Vuh?
La temática principal del Popol Vuh incluye la creación del mundo, la formación del hombre, las hazañas de
héroes culturales como los gemelos Hunahpú e Ixbalanqué, y las tradiciones espirituales de los mayas
quiché.

¿Cómo se relaciona el Popol Vuh con la historia de los mayas?
El Popol Vuh es una fuente histórica y mitológica que refleja las creencias, valores y la visión del mundo de
los mayas quiché, ayudando a comprender su identidad cultural y su historia.

¿Qué personajes principales aparecen en el Popol Vuh?
Entre los personajes principales están los dioses creadores Tepeu y Gucumatz, los gemelos héroes Hunahpú e
Ixbalanqué, y otros seres mitológicos que representan fuerzas de la naturaleza y principios espirituales.



¿Cuándo fue descubierto o dado a conocer el Popol Vuh al mundo
occidental?
El Popol Vuh fue transcrito en el siglo XVI, pero su versión escrita se dio a conocer al mundo occidental
principalmente en el siglo XVIII y XIX, cuando fue traducido y estudiado por antropólogos y lingüistas.

¿Qué influencia tiene el Popol Vuh en la cultura contemporánea?
El Popol Vuh sigue siendo una fuente de inspiración para la literatura, el arte, la música y la identidad
cultural de los pueblos indígenas mayas, así como un símbolo de resistencia y preservación de su patrimonio
ancestral.

¿Dónde se conserva el manuscrito original del Popol Vuh?
No existe un manuscrito original único; las copias más antiguas se encuentran en archivos y bibliotecas de
Guatemala y Europa, siendo la versión más conocida la transcripción realizada por el sacerdote indígena
Francisco Ximénez.

Additional Resources
El Popol Vuh Historia: Un Viaje a la Mitología y Cosmovisión Maya

el popol vuh historia representa una de las fuentes más emblemáticas y significativas para entender la
mitología, la cosmovisión y la historia ancestral de los pueblos mayas, especialmente de los quichés en
Guatemala. Esta obra, considerada el texto sagrado de la civilización maya, ofrece un relato profundo sobre la
creación del mundo, los orígenes de la humanidad y las luchas entre dioses y héroes míticos, que ha
fascinado a estudiosos, historiadores y amantes de la cultura precolombina durante siglos.

El Popol Vuh no solo es un documento literario, sino también un testimonio cultural que refleja la compleja
estructura social, religiosa y filosófica de los mayas. Su importancia trasciende la narrativa, pues actúa como
una ventana hacia una civilización cuyas raíces se remontan a miles de años atrás, y cuya influencia persiste
en las tradiciones contemporáneas de América Central.

Contexto Histórico y Origen del Popol Vuh

La historia del Popol Vuh se entrelaza con la tradición oral del pueblo quiché, uno de los grupos mayas más
influyentes de la región. Originalmente, este texto fue transmitido verbalmente a lo largo de generaciones
antes de ser plasmado en escritura durante el periodo colonial español. El manuscrito más antiguo conocido
data del siglo XVI, cuando frailes españoles comenzaron a recopilar y traducir las leyendas indígenas para
preservar el conocimiento y facilitar la evangelización.



El término “Popol Vuh” puede traducirse como “Libro del Consejo” o “Libro del Pueblo”, lo que refleja su
papel como un compendio de saber colectivo y guía espiritual. Esta obra fue escrita en lengua quiché usando
el alfabeto latino, una adaptación que marcó un punto de inflexión en la preservación de la cultura maya
frente a la colonización.

La Estructura y Contenido del Popol Vuh

El Popol Vuh se divide en varias secciones que narran desde la creación del universo hasta la historia de los
primeros humanos y sus desafíos. Estas secciones incluyen:

La creación del mundo: Describe el origen del cosmos, donde el cielo y el agua eran los únicos
elementos existentes antes de que surgieran los dioses creadores.

Los dioses creadores: Hunahpú y Xbalanqué, entre otros, son presentados como figuras divinas que
moldean la tierra y dan vida a los seres humanos.

La creación del hombre: Se relatan varias intentonas de crear a la humanidad, desde el barro hasta la
madera, hasta la creación definitiva del hombre de maíz, símbolo central en la cultura maya.

Las aventuras de los héroes gemelos: Relatos de desafíos, batallas y triunfos que ejemplifican valores y
enseñanzas morales.

Este esquema no solo detalla eventos mitológicos, sino que también incorpora elementos simbólicos y
filosóficos, reflejando la conexión profunda entre el hombre, la naturaleza y el cosmos.

Importancia Cultural y Simbólica del Popol Vuh

El Popol Vuh es mucho más que un simple texto religioso; constituye un pilar fundamental para entender
la identidad cultural de los mayas. A través de sus relatos, se revelan conceptos como la dualidad, el
equilibrio entre fuerzas opuestas, la sacralidad del maíz y la importancia del ciclo de la vida y la muerte.
Estos temas son recurrentes en la iconografía y la arquitectura maya, demostrando la influencia del Popol
Vuh en múltiples aspectos de la civilización.

Además, esta obra ha sido crucial para la reivindicación de los derechos culturales y la preservación del
legado indígena en Guatemala y toda Mesoamérica. En tiempos modernos, el Popol Vuh ha servido como
fuente de inspiración para artistas, escritores y académicos que buscan rescatar y difundir la riqueza cultural
maya.



Comparación con Otros Textos Mesoamericanos

Mientras que el Popol Vuh es emblemático para la cultura quiché, existen otros textos con características
similares en Mesoamérica, como el Chilam Balam de los mayas y las crónicas aztecas. Sin embargo, el Popol
Vuh destaca por:

Su complejidad narrativa y profundidad filosófica.

El enfoque en la creación y la relación simbólica con el maíz, alimento sagrado para los mayas.

La integración de relatos mitológicos con la historia y genealogía de los pueblos quiché.

Estas diferencias subrayan la singularidad del Popol Vuh y su papel insustituible en el estudio de las culturas
prehispánicas.

El Popol Vuh en la Actualidad: Interpretaciones y Relevancia

En la era contemporánea, el Popol Vuh sigue siendo objeto de análisis y reinterpretación desde diversas
disciplinas como la antropología, la literatura y la historia. Investigadores han examinado sus textos bajo la luz
de la cosmovisión indígena, proponiendo que el Popol Vuh es una forma de conocimiento integral que
combina mito, filosofía y ética.

Por otro lado, la obra ha sido adaptada en múltiples formatos, incluyendo traducciones a numerosos idiomas,
representaciones teatrales y estudios académicos, lo que ha contribuido a su difusión global. Sin embargo, esta
popularidad también plantea desafíos, como la preservación de su significado original frente a
interpretaciones simplistas o comerciales.

Pros y Contras de la Difusión del Popol Vuh

Pros:

Promueve el reconocimiento de la cultura maya y su legado.

Fomenta el diálogo intercultural y la valorización de las tradiciones indígenas.



Contribuye a la educación histórica y cultural en Guatemala y el mundo.

Contras:

Riesgo de malinterpretaciones o reduccionismo cultural.

Posible apropiación comercial sin respeto por su contexto original.

Desafíos en la traducción que pueden alterar el sentido profundo del texto.

Estas consideraciones evidencian la necesidad de abordar el Popol Vuh con respeto y rigor académico para
preservar su autenticidad.

El Popol Vuh y su Legado en la Identidad Maya

El Popol Vuh historia no solo es un relato mitológico, sino también un elemento vital en la construcción y
mantenimiento de la identidad maya actual. Para muchas comunidades indígenas, el texto representa un
vínculo vivo con sus ancestros y un recordatorio de sus raíces espirituales y culturales.

Las prácticas rituales, la lengua quiché y las festividades tradicionales mantienen viva la esencia del Popol
Vuh, demostrando que esta obra no es un vestigio del pasado, sino una fuente dinámica de sabiduría y
pertenencia. En este sentido, el Popol Vuh sigue inspirando a nuevas generaciones a valorar su herencia y a
enfrentar los retos contemporáneos con un sentido profundo de identidad.

Así, la historia del Popol Vuh continúa siendo un referente indispensable para comprender no solo la
civilización maya antigua, sino también su influencia perdurable en el presente y futuro de América Latina.

El Popol Vuh Historia

  el popol vuh historia: Popol Vuh Recinos, Adrián, 2022-04-11 Relato que narra las vicisitudes
que enfrentó el pueblo quiché que condensa en sus páginas la esencia de ese pueblo. Ésta edición
hecha por Adrián Recinos incluye una extensa y bien documentada introducción, la traducción del
texto quiché tomado de la transcripción hecha por el padre Ximénez en Chichicastenango en
1701-1703, el facsímil de dos hojas de esta versión más antigua del Popol Vuh, así como una

https://www.americancontractorsorganization.org/archive-th-180/el-popol-vuh-historia.pdf


bibliografía y dos índices analíticos que resumen y ubican en el libro una gran cantidad de
información. Ésta edición especial se acompaña, además, por una introducción de Rodrigo Martínez
Baracs.
  el popol vuh historia: Génesis y evolución de la figura femenina en el Popol Vuh Dora
Luz Cobián, 1999-01-01
  el popol vuh historia: Historia antigua de México: Aspectos fundamentales de la tradición
cultural mesoamericana Linda Manzanilla, Leonardo López Luján, 2000
  el popol vuh historia: Historia de la literatura mexicana: Las literaturas amerinidias de
México y la literatura en español del siglo XVI Beatriz Garza Cuarón, Georges Baudot,
1996-01-01 Se abre este volumen inicial exponiendo el gran tema de la historicidad de la literatura
mexicana y de su identidad y continuidad desde los textos prehispánicos hasta la historia de las
lenguas indígenas mexicanas y del español de México, para dar paso a las historias de las literaturas
náhuatl, maya y otomí y al estudio de las coplas indígenas. Además se ocupa de la literatura
española en el siglo XVI mexicano. Aborda en diversos capítulos los géneros principales de aquel
primer periodo de la literatura novohispana. Se trata de un trabajo colectivo que parte del hecho de
que no existe una historia crítica actual que plantee nuevos problemas y perspectivas de la
investigación y que sintetice los conocimientos y datos con los que se cuentan hasta ahora. Obra que
se verá completada con los siguientes cuatro volúmenes correspondientes a los siglos XVII, XVIII,
XIX y XX.
  el popol vuh historia: Historia de la antropología indigenista Manuel María Marzal, 1993 Este
libro presenta al lector muchas paginas olvidadas en la mayoria de los manuales de historia de la
antropologia. En el se recoge, como se lee en la introduccion, la reflexion sistematica sobre las
sociedades indigenas de Mexico y del Peru, hecha por los misioneros, los politicos, los historiadores,
los ensayistas y los antropologos desde la llegada de los espanoles hasta la actualidad. En este
periodo de casi cinco siglos pueden senalarse dos epocas privilegiadas para tal reflexion.
  el popol vuh historia: El libro del Consejo , 1993
  el popol vuh historia: Art and Myth of the Ancient Maya Oswaldo Chinchilla Mazariegos,
2017-04-25 This nuanced account explores Maya mythology through the lens of art, text, and
culture. It offers an important reexamination of the mid-16th-century Popol Vuh, long considered an
authoritative text, which is better understood as one among many crucial sources for the
interpretation of ancient Maya art and myth. Using materials gathered across Mesoamerica,
Oswaldo Chinchilla Mazariegos bridges the gap between written texts and artistic representations,
identifying key mythical subjects and uncovering their variations in narratives and visual depictions.
Central characters—including a secluded young goddess, a malevolent grandmother, a dead father,
and the young gods who became the sun and the moon—are identified in pottery, sculpture, mural
painting, and hieroglyphic inscriptions. Highlighting such previously overlooked topics as sexuality
and generational struggles, this beautifully illustrated book paves the way for a new understanding
of Maya myths and their lavish expression in ancient art.
  el popol vuh historia: Literatura maya Adrián Recinos, 1992
  el popol vuh historia: El Popol-vuh Rafael Girard, 1952
  el popol vuh historia: Historia del pensamiento filosófico latinoamericano Carlos
Beorlegui, 2008 La presente obra constituye el esfuerzo por rastrear la historia del pensamiento
cosmovisional y filosófico latinoamericano, desde las cosmovisiones pre-colombinas hasta las
corrientes filosóficas más actuales: las filosofías de la liberación, la postmodernidad y la
postcolonialidad. Aunque el autor ha procurado en su voluminosa obra hacer referencia a todas las
numerosas corrientes de pensamiento que se han ido dando en el amplio panorama cultural
latinoamericano, se ha centrado sobre todo en rastrear la denominada filosofía americanista.
  el popol vuh historia: Popol Vuh Anonimo, 2015-04-10 Popol Vuh o La Biblia de los Mayas. En
idioma Quiche, Popol significa Comunidad, Casa o reunion; y Vuh, se traduce como Libro. Vemos
entonces explicito el significado del nombre de este texto. Los Mayas seguian las leyendas y
ensenanzas de este, con el objeto de interpretar y entender los sucesos naturales que se acontecian.



A traves del Popol Vuh tambien se introducian en la genesis del mundo y todas sus cosas: Montanas,
rios, arboles, animales y seres humanos. Los Dioses Mayas, como los de otras religiones, eran
todopoderosos, y podian generar desde vida animada hasta montanas inamovibles con solo
pretenderlo o pensarlo: todo estaba en suspenso, todo en silencio, todo en calma; todo inmovil,
callado y vacia la extension del cielo. No habia nada, entonces Tepeu y Gucumatz (algunos dicen que
este es el mismisimo Kukulcan), acordaron la creacion: Hagase ahi! Que se llene el vacio! ... Fue una
ardua tarea pero, al fin, muy bien lograda. En el libro sagrado se explican las creaciones del mundo,
de sus imperfecciones, de los intentos de hombres de barro, de madera y luego de maiz. Tambien se
explican la lucha en el inframundo de los dioses gemelos en Xilbalba, y muchas otras y ricas
historias que formaban un compendio fantastico para el relato y el estudio de su pueblo.
  el popol vuh historia: Puntos de Inflexion Espirituales de la Historia Norteamericana
Luigi Morelli, 2011-04 Este trabajo se ha realizado teniendo como fundamento el Popol Vuh, el
documento que desanda en lenguaje mítico las cuatro eras o fases de la civilización, que en alguna
medida ha sufrido toda América. Por tanto éste trabajo se desplaza desde el Popol Vuh hasta
posteriores tiempos a través de los mitos y leyendas de los Aztecas e Iroqueses. El mito y la historia
van uno al lado del otro en un enfoque científico e imaginativo que documenta la correlación entre
los períodos prehistórico e histórico y los eventos espirituales que los preceden, según narran los
mitos y leyendas de Norteamérica. Finalmente, todo lo anterior es colocado en la perspectiva que la
moderna investigación científica espiritual de Rudolf Steiner a sacado a la luz, particularmente en
relación a los eventos que tuvieron lugar en América Central dos mil años atrás, del que sólo él ha
hablado. La segunda parte del trabajo investiga el surgimiento de nuevas influencias espirituales
alrededor del tiempo anterior al descubrimiento de América por Colón. Al extremo del espectro
encontramos la visión del mundo Azteca e Iroquesa. Ambas cosmologías tienen vínculos - discretos u
obvios - con el contenido del Popol Vuh, o continúan o reinterpretan su mensaje original. Esta
polaridad acarrea trascendentales consecuencias para la tendencia social global en la historia
moderna del mundo.
  el popol vuh historia: Los indios. Su historia y su civilización Antonio Batres Jáuregui,
2022-12-16 “Los indios de nuestros tiempos no pueden dar ningunas noticias acerca de la historia de
ese pueblo desconocido; los que vivían hace trescientos años, al tiempo del descubrimiento de
América, tampoco han dicho nada de que se pueda siquiera inferir una hipótesis; las tradiciones, que
son monumentos perecederos y sin cesar renacientes del mundo primitivo, no dan luz ninguna; y sin
embargo, no se puede poner en duda que allí vivieron miles y miles de nuestros semejantes.
¿Cuándo llegaron pues? ¿Cuál fué su origen, su destino y su historia? ¿Cuándo y cómo perecieron?
Nadie lo podrá decir. ¡Cosa extraordinaria! Hay pueblos que han desaparecido tan completamente
de la tierra, que hasta se ha borrado la memoria de su nombre; se han perdido sus lenguas; su gloria
se desvaneció, como un sonido sin eco; pero ignoro si existe uno sólo que no haya dejado, por lo
menos, un sepulcro en recuerdo de su paso por este mundo. ¡Ay! y que de todas las obras del
hombre, la más durable sea la que pinta mejor su existencia perecedera y fugaz. Aunque el vasto
país lo hayan habitado numerosas tribus de indígenas, se puede decir con justicia que en la época
del descubrimiento, no formaba todavía más que un desierto. Los indios lo ocupaban, pero no lo
poseían, supuesto que el hombre se apropia el terreno por medio de la agricultura, y los primeros
habitadores de la América del Norte vivían del producto de la caza. Sus implacables preocupaciones,
sus pasiones indómitas, sus vicios y lo que tal vez es más, sus virtudes agrestes, los entregaban á
una destrucción inevitable. La ruina de esos pueblos se ha entablado desde el día en que arribaron
allí los europeos; desde entonces, siempre ha sido continuada; y acaba de verificarse en nuestros
tiempos. La Providencia, colocándolos en medio de las riquezas del Nuevo Mundo, no les había dado
al parecer sino un corto usufructo; y como que sólo estaban allí interinamente. Esas costas, tan bien
preparadas para el comercio y la industria, esos ríos tan hondos, ese inagotable valle del Mississipí,
ese continente todo entero, se ostentaba entonces como la cuna aún vacía de una nación grandiosa”.
  el popol vuh historia: Morada de la palabra William Mejías López, 2002
  el popol vuh historia: Una introducción a la Venezuela prehispánica Fernando Arellano,



1987
  el popol vuh historia: Literatura hispanicoamericana: historia y antologia Martha L.
Canfield, 2009
  el popol vuh historia: The Oxford Handbook of Indigenous American Literature James Howard
Cox, Daniel Heath Justice, 2014 Over the course of the last twenty years, Native American and
Indigenous American literary studies has experienced a dramatic shift from a critical focus on
identity and authenticity to the intellectual, cultural, political, historical, and tribal nation contexts
from which these Indigenous literatures emerge. The Oxford Handbook of Indigenous American
Literature reflects on these changes and provides a complete overview of the current state of the
field. The Handbook's forty-three essays, organized into four sections, cover oral traditions, poetry,
drama, non-fiction, fiction, and other forms of Indigenous American writing from the seventeenth
through the twenty-first century. Part I attends to literary histories across a range of communities,
providing, for example, analyses of Inuit, Chicana/o, Anishinaabe, and M tis literary practices. Part II
draws on earlier disciplinary and historical contexts to focus on specific genres, as authors discuss
Indigenous non-fiction, emergent trans-Indigenous autobiography, Mexicanoh and Spanish poetry,
Native drama in the U.S. and Canada, and even a new Indigenous children's literature canon. The
third section delves into contemporary modes of critical inquiry to expound on politics of place,
comparative Indigenism, trans-Indigenism, Native rhetoric, and the power of Indigenous writing to
communities of readers. A final section thoroughly explores the geographical breadth and expanded
definition of Indigenous American through detailed accounts of literature from Indian Territory, the
Red Atlantic, the far North, Yucat n, Amerika Samoa, and Francophone Quebec. Together, the
volume is the most comprehensive and expansive critical handbook of Indigenous American
literatures published to date. It is the first to fully take into account the last twenty years of recovery
and scholarship, and the first to most significantly address the diverse range of texts, secondary
archives, writing traditions, literary histories, geographic and political contexts, and critical
discourses in the field.
  el popol vuh historia: How to Write the History of the New World Jorge Cañizares-Esguerra,
2001 An Economist Book of the Year, 2001. In the 18th century, a debate ensued over the French
naturalist Buffon’s contention that the New World was in fact geologically new. Historians,
naturalists, and philosophers clashed over Buffon’s view. This book maintains that the “dispute” was
also a debate over historical authority: upon whose sources and facts should naturalists and
historians reconstruct the history of the New World and its people. In addressing this question, the
author offers a strikingly novel interpretation of the Enlightenment.
  el popol vuh historia: History of Indoamerican Literature Abraham Arias-Larreta, 1964
  el popol vuh historia: El Popol vuh J. Amando Robles Robles, 1998
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